Jartoo

Smart Baby Monitor JBM550
Quick Start Guide
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Button Guide

App Guide

Step 1: Step 2: Step 3:
Scan the QR code Turn on the Wi-Fi switch. Scan the QR code in the
to download the app. app to pair

Monitor Guide

@ Raise theantenna. ® Power on (press and hold the button).

@ Charge the monitor first.

® Remove the lens film.

@® Power the camera.

Stand Installation

Stand Installation (with Clip)

Desktop Installation

Volume Indicator

Status Indicator
Charging Indicator

Power Button  Volume Button
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\—— Zoom/Scan Button
|~ Talk Button
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@By
— Direction Keys
I—— OK Button
|

}—— Menu Button

Back Button

Description

Power Button
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Hold 3s to power on/off; short press to wake/sleep screen.

Zoom/Scan Button

ase

Hold 2s: Scan; Short press: Zoom.

Left/Right Keys

In menu: Right to confirm, Left to return.

OK Button

Single press: Confirm; Double press: Human tracking.

Volume Indicator

Green light flashes during camera talk.

Status Indicator

Green light flashes when camera disconnects.

Charging Indicator
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Red flashes when battery low; green flashes while charging.

Monitor — Main Functi

ons

Al Detection

Cry Detection: Alerts when crying is detected.

@

Noise Detection: Alerts when noise exceeds preset level.
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Human Tracking: Camera follows the person.

Motion Detection: Alerts when motion is detected.

Temp & Humidity: Alerts when exceeding preset range.

VOX Mode: Screen off but audio active.

Power Saving Mode

Deep Sleep: Screen and audio off; alerts wake the screen.

App-Anleitung

Schritt 1: Schritt 2: Schritt 3:
QR-Code scannen, um Wi-Fi-Schalter einschalten. QR-Code in der App
die App herunterzuladen. scannen zum Koppeln.

Monitor-Anleitung

@ Antenne aufstellen. ' ® Einschalten (Taste gedriickt halten).

@ Monitor zuerst aufladen. (
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® Schutzfolie vom
Objektiv entfernen.

@Kamera mit Strom
versorgen.

=

Stativmontage
(mit Clip)

Tischmontage Stativmontage

Tasteniib

Lautstarkeanzeige

Betriebsanzeige
Ladeanzeige

ersicht

Ein/Aus-Taste Lautstarketaste
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7 Zoom-/Scan-Taste
(@R
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I—— Sprechtaste
— Richtungstasten
|—— OK-Taste
?9— Menii-Taste
|

Zuriick-Taste

Beschreibung

3 Sek. gedriickt halten zum Ein/Aus; kurz driicken zum Bildschirm

Ein/Aus-Taste !
/ © Ein/Aus.
Zoom-/Scan-Taste % 2 Sek. gedriickt halten: Scan; kurz driicken: Zoom.

Links/Rechts-Tasten

< » Im Menti: Rechts bestatigen, links zuriick.

OK-Taste

(O Single press: Confirm; Double press: Human tracking.

Lautstarkeanzeige

& Griines Licht blinkt bei Kameragesprach.

Betriebsanzeige

Griines Licht blinkt bei Kameratrennung.

Ladeanzeige
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Rot blinkt bei niedrigem Akku; griin blinkt beim Laden.

Monitor — Hauptfunktionen

KI-Erkennung

Weinerkennung: Alarm bei erkanntem Weinen.

@+ Gerduscherkennung: Alarm bei Uberschreitung des Schwellenwerts.
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4, Personenverfolgung: Kamera folgt der Person.

% Bewegungserkennung: Alarm bei Bewegung.

4° Temp./Feuchte: Alarm bei Uberschreitung.

2, VOX-Modus: Bildschirm aus, Ton aktiv.

Energiesparmodus

(& Tiefschlaf: Bildschirm und Ton aus; Alarm aktiviert Bildschirm.

Guide de I'application

Etape 1: Etape 2: Etape 3:
Scannez le QR code pour Activez l'interrupteur Wi-Fi. Scannez le QR code dans
télécharger I'application. I'app pour appairer.

Guide du moniteur

@ Relevez I'antenne. ® Allumez (maintenez le bouton enfoncé).

@ Chargez d'abord le moniteur. (

® Retirez le film de I'objectif.

® Alimentez la caméra.

Installation avec Installation avec

Installation sur table N
support support (avec clip)

Voyant de volume

Voyant d'état
Voyant de charge

Présentation des boutons

Bouton d'alimentation  Bouton de volume
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7 Bouton Zoom/Balayage
(2D Bouton Parler

+
v
— Touches directionnelles
I—— Bouton OK
@P@— Bouton Menu
|

Bouton Retour

Description

Bouton d'alimentation

o Maintenir 3 s pour allumer/éteindre ; appui court pour
réveiller/éteindre |'écran.

Bouton Zoom/Balayage

Maintenir 2 s : balayage ; appui court : zoom.

Touches gauche/droite

< » Dans le menu : droite pour confirmer, gauche pour revenir.

Bouton OK

(O Appui simple : confirmer ; double appui : suivi humain.

Voyant volumer

& Voyant vert clignote lors de I'appel caméra.

Voyant d'état

Voyant de charger

(D Voyant vert clignote si la caméra est déconnectée.
4

Rouge clignote batterie faible ; vert clignote en charge.

Moniteur — Fonctions princi

ipales

Détection IA

Détection de pleurs : alerte si pleurs détectés.

@+ Détection du bruit : alerte si niveau dépassé.
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4, Suivi humain : la caméra suit la personne.

& Détection de mouvement : alerte si mouvement détecté.
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© Temp./Humidité : alerte hors plage.

Mode économie d'énergie

D

3 Mode VOX : écran éteint, audio actif.

& Veille profonde : écran et audio coupés, alerte pour réveil.

Scan For Support

““‘ @ @
Instruction Online FAQ Added 12-month
Video Manual warranty

% support@jartoo.com
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Guia de la aplicacion Guia de botones Guida dell'app Guida ai pulsanti OH AL OhLY H P7YIREH AR v R L

rim
r2
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Paso 1: Paso 2: Paso 3: Boton de encendido  Boton de volumen Passo 1: Passo 2: Passo 3: Pulsante di accensione  Pulsante volume 1SHA: 25HA|: 3CHA: HYHE ZEHE FIEL: FIE2: F|E3: BREREY B8Ry
Escanee el codigo QR Active el interruptor Wi-Fi. Escanee el cdigo QR en la Scansiona il codice QR Attiva l'interruttore Wi-Fi. Scansiona il QR code QR ZEE A0 Wi-Fi 29|X|& ZL|Ct MHO|AM QR ZEE AZHS} QRaA—FERF+>LTT7  Wi-FIRAvFEFVICLET, QRaA—FERFrrLTN
para descargar la aplicacion. app para emparejar. per scaricare I'app. nell'app per associare. WS CHREESHA 8. of Hojg. TUERLYyA—FLET, TUYTLET,
o -+ O -+ O -+ [V
; Pulsante Zoom/ (
(@aim)—\—Botdn Z E (am)—\— S i - (@am) =l - XEIRZ
Indicador de volumen oton Zoom/Escaneo Indicatore volume — cansione 22 BAS [ Cll=) a.m@ R/ KE AR5
(3 >—1—Botén Hablar (3 —— Pulsante Parla N (@D H GO—+—@ERgy
—Teclas de direccion — Tasti direzionali Q - e HE — AmF—
Indicador de estado o X Indicatore di stato SEf BAIS te = 5 . .
/1 - : /| stowe Shg g
Indicador de carga Botdn OK Indicatore di carica Pulsante 0K ™ BAIS B A0l HE RIS
QP%*Botén Menu QP %— Pulsante Menu L ?97 i HE QR @— AZa—Ray
Guia del monitor Boton Atras Guida del monitor Pulsante Indietro E Ll E-I AI-.Q. OI‘L 2 HE — ;% > > R3REY
o - H E=—4 _? ﬂEjJ AF
) ) N ) . .. Mo — = o N N Bt
@ Levantelaantena. 1 @ Encender (mantenga presionado el boton). Descripcion @Sollevare I'antenna. v @ Accendere (tenere premuto il pulsante). Descrizione @HLE MEUCL ) o MY FHI|HE LA £ =< o7V TFEYTES, @ BEAY (RE E#FL), R
Botén de encendido ) Mantenga 3 s para encender/apagar; pulsacion corta para Pulsante di accensione ) Tenere premuto 3 s per accendere/spegnere; pressione breve Mol He O 3% A S8 MY H7NI| BA = S0 #7117, TERLY O IWERLCEEAL/AT SR L CEEA /AT,
activar/apagar pantalla. per attivare/spegnere lo schermo.
@ Cargue primero el monitor. ( Botén Zoom/Escaneo % Mantener 2 s: escaneo; pulsacion corta: zoom. @ Caricare prima il monitor. f Pulsante Zoom/Scansione S‘\ Tenere premuto 2 s: scansione; pressione breve: zoom. O UX ZLUEE SHELICH /e HE % 2& UA: &2 BA: =l O FTE=L—%ERBELES, K/ KEIFR & 2 2P RAM L EL IR LR K,
a i Teclas izquierda/derecha |« » En menu: derecha confirmar, izquierda volver. a p— Tasti sinistra/destra < » Nel menu: destra conferma, sinistra indietro. a = I/ HE <» HROAM REZ &0l A% FZ, g =D EaEF— “» AZ2—HATRE.ETR%.
Botén OK o) :3::2?\':“ simple: confirmar; doble pulsacion: seguimiento Pulsante OK O Pressione singola: conferma; doppia: tracciamento umano. ool HE O Bt 8 2ol & B ARZH =X, RERL O 1@ R5E, 28] A,
®c la cs | ® Retire la pelicula de la lente. Indicador de volumen & Luz verde parpadea durante la comunicacion. ' ® Rimuovere la pellicola Indicatore volume & Luce verde lampeggia durante la comunicazione. 25 BEANS & FHEt S5 Al s HY OLYRIRET 4L LK BERBAVY -2~ & NATBEERFITR SR,
I('meCtte acamaraala ® Alimentare la ( dell'obiettivo. o7tHato| s S5 BALES,
alimentacion. Indicador de estado (D Luz verde parpadea cuando la camara se desconecta. videocamera. Indicatore di stato (D Luce verde lampeggia quando la camera si disconnette. st SEf BAIS O Zio2t SHE ZFU Al S FE @ hAFICBRARBLET. BEA I —%— O HAZYIWTEE ISR S,
aj:":ﬂ* Indicador de carga 4 Rojo parpadea bateria baja; verde parpadea al cargar. ﬁj:":ﬂ — Indicatore di carica 4 Rosso lampeggia batteria bassa; verde lampeggia in carica. g:':":ﬂf 5™ BEAS 4 HIE|2| B Al @7t HY BT Al 54 MY ﬁj:":ﬂ FEA VT —R— 4 EWEREET CHRRUL TEFRIEHK
r N
Monitor — Funciones principales Monitor — Funzioni principali BUE F2 7|5 =X —F LR

InstaIaCién de Ia Ca’mara Deteccion de Ilanto: alerta si se detecta llanto. Insta"aZione de"a Videocamera Rilevamento pianto: allarme se rilevato. 9"“'" EI' *E-l Xl 25 UX: 88 LR Al 2™, jJ x 5%&% S EERHIRHES ST T — L,

D

' Deteccion de ruido: alerta si supera el nivel. @+ Rilevamento rumore: allarme se supera il livello. Qv &S UX| M- 20 A 2. @ BERA:REBEBBTTT— L,

A e a4 ;
15, - Seguimiento humano: la camara sigue a la persona. e
W Deteccion IA o oeg 9 P 2454

Rilevamento 1A 4, Tracciamento umano: la camera segue la persona. M Al ZHR] G AREE FH 7 2E2F AFRES [t O] F. 3 W s S
Ew ft = — "

1% Deteccion de movimiento: alerta al detectar movimiento.

% Rilevamento movimento: allarme al rilevamento. n & SHY AX|: SEY LR Al L. & BRI B EERMNTEET T — L,
||JIZ§\Z ] ’H | §° Temp./Humedad: alerta fuera de rango. |<IZ§ H ‘ | §° Temp./Umidita: allarme fuori intervallo. J“'&ﬁ ] ‘ | 1 255 X 273 Yel =1t Al L8l J“'&;f ] ‘ | P O BRERA REEENTT 5 — A
I H r H M r H T

3, Modo VOX: pantalla apagada, audio activo. 3, Modalita VOX: schermo spento, audio attivo. =, VOX BE: 3t HH, a2 S8, Co VOXE—F:BEEA 7. 5F5HY,
Modo ahorro de energia . . Modalita risparmio energia n - — A HE nE o= HEHE-F
» Instalacion con Instalacién con © Deep Sleep: Screen and audio off: alerts wake the screen . Installazione con Installazione con - Standby profondo: schermo e audio spent; allarme riattiva EFAF A% 4K CH A% ARICY EX] O Al R 0LAZ| TR 22 Al 30 A spo - 22V FEEB @ = Rl BT 75—
i6n sobre mesa soporte soporte (con clip) & p Sleep: ; . Installazione da tavolo supporto supporto (con clip) * |0 schermo. Ef A MX| aPNI IE=bN| (=2 =l HE EM: oA AE, L Al 2 AE. HE%E 22 FERE YT HE) 8 FA—TRY =T EEH - FFEFT.T 7~ LTEH,
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General Safety

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

READ ALL CAUTIONARY MARKINGS ON THE APPLIANCE AND SAFETY
INSTRUCTIONS IN THE USER MANUAL BEFORE USE.

Not a Substitute for Proper Adult Supervision: You MUST check your
children’s activities regularly.

Not Intended for Use as a Medical Camera: This appliance should not
replace adult supervision.

Not a Toy: Do not allow children to play with this appliance.

Risk of Suffocation: Keep all packaging materials out of reach of children.

Location Safety

31t/ 5
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Electricity Safety

- Only use the AC adapters provided.

- Do not insert anything into upgrade pinholes.

- Do not block any ventilation openings.

- Unplug the appliance during lightning storms.

- Only use attachments and accessories provided.

- Unplug the appliance when unused for long periods of time.

Strangulation Hazard:

Children can be entangled in cords. Keep the
appliance,adapter and power cords out of the reach
of children at all times, at least 3 feet / 1 meter away.

Danger from Power Cords:

To avoid possible danger from power cords, the
cords should be secured and never be hung on or
near the crib or playpen. Do not place in the crib, bed
or playpen.

Keep Away From Heat:
Do not install near any heat sources such as
radiators,heat registers and stoves.

Water and Moisture:
Do not use the appliance near water, including near a
bathtub, sink, laundry machine, wet basement, etc.

HOUSEHOLD USE ONLY READ
AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: this device may not cause harmful interference, and this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communi-
cations. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Camera:

FCC 20cm Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm
between the radiator and your body. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

IC Statement:

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil
est conforme aux CNR d'Innovation,Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2)L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Camera:

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20
centimeters between the radiator and your body.

Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en méme temps qu'aucune autre
antenne oué metteur. Cet équipement devrait étre installé et actionné avec une distance minimum
de 20 centimétres entre le radiateur et votre corps.

Monitor:

SAR compliance is based on a separation distance of 0 mm between the unit and the body of the
user La conformité du das est basée sur une distance de séparation de 0 mm entre |'unité et le
corps de l'utilisateur
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